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A Diretoria de Administração e Logística Policial
DLOG é uma unidade central do Departamento de
Polícia Federal - DPl! criada por meio do Decreto 4.720
de 5 de junho de 2003. Sua competência é propor
diretrizes para o planejamento e elaboração de planos
anuais e plurianuais; definir prioridades para construção
locação e reforma de edifícios; planejaB coordenar e
supervisionar o desenvolvimento do processo
orçamentário e da programação financeira das
unidades gestoras; planejac dirigia coordenar executar
e controlar as atividades relativas à gestões
administrativas de património, material e arquivos
planejaC coordenar supervisionar; oriental controlam
padronizar e executar as atividades e os recursos de

gerir o prometo Pró-tecnologia de informação
Amazânia/Promotec

The Police Administration and Logistic Directorate - DLOG is
a central unir of the Department of Federal Policy - OPFI
created by means ofDecree 4,720 af5 oflune of2003. Its
ability is to consider limes of direction for the planning and
elaboration of annual and pluri-annual plana; to define
priorities for construction, location and reform ofbuildings;
to plan, to co-ordinate and to suPewise the development of
the budgetary process and the $nancial programming ofthe
managlng units; to piam, to direct, to co-ordlnate, to execute
and to contrai the activlties to the administFOti\re

managements ofPatrimony, material and archive; to plan, to
co-ordinate, to suPervise, to guide, to contrai, to standardize
and to execute the activities and the resources ofinformation
technology and to manage the Pró-Amazõnia/Promotec
Project

Contextualização da DLOG no Ministério da Justiça
DLOG in the context of the Ministry of Justice

Ministério dalustiça
Ministra oflustice

Departamento
Del)artament

to e Logística Policial
Logistic DlrectorateESTRUTURA

STRUCTURE

Para a execução de suas atribuições, a DLOG dispõe de
uma estrutura organizacional composta pelas seguintes
unidadesestratégicas

For the execution ofits attributions, the DLOG makes use ofa
composed organizational structure for the following
strateglc units

Coordenação-Geral de Planejamento e Modernização
CPLAM

Coordenação de Orçamento e Finanças - COF

Coordenação de 'lêcnologia da Informação - CTI

Coordenação de Administração - COAD
2

General Coordination ofPlanning and Modernization
CPLAM

Coordination ofBudget and Finances - COF

Coordination oflnformation 'lêchnology- CTI
Coordination ofAdministration - COAM

DPP
Prometo / Project

Pró-Amazânia / Promotec
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Diretoria Técnico-Científica

História
ORIGIN

HISTORIA
ORIGIN Diretoria Técnico-Científica

Em 1 962, quando Brasília ainda não completava dois anos de vida, foram

inauguradas as sedes do Instituto de Criminalística e do Instituto de

Identificação do antigo Departamento Federal de Segurança Pública DFSP

Ambos Institutos, além do Instituto Médico Legal IML, eram ligados à

Superintendência de Polícia Técnica e Científica.

O Superintendente à época, o Dr. Antânio Cardos Villanova, ressaltou:

(.-) Os Institutos que ora inaugurámos, muito embora de caráter ainda

provisório, estão dotados de equipamento suficiente para enfrentar os

]
r

In 1 962, when Brasilia was not yet two years old, the headquarters ofthe Institute ofCrimlnalistics and of

the Institute ofldentification afthe formei Public Security Federal Department DFSP were establlshed.

Both Institutes, as well as the Legal Medicine Institute. were linked to the lêchnical and Sclenti$c Police

Superintendence.

The Superintendent in charme at the time. Dr. Antonio Cardos Villanova, stated:

(. . .) The Institutes we now establish, in Suite ofbeing still temPorary, possess enough equil)ment to face

routine problema in the grounds ofLegal Medicine and Criminalistlcs. Therefore, as an old kchnical Police

manager, it is with great joy that l can assume the Federal Districtlustice that, from now on, it shall cave

availablethe technicalevidence that in our legal process is se imPortant that it cannot be

substituted not even by the defêndant's own con@ssion.

Published in B.l. n. 076. ofAPril 18". 1962, P. 195.Viatura usada em perícias externas

problemas rotineiros no terreno da Medicina Legal e da Criminalística. E

assim, como velho lidador das cousas da Polícia Técnica, é com particular

alegria que posso assegurar à Justiça do Distrito Federal a certeza de que .

doravante, não Ihe faltarão os substratos da prova técnica, que em nossa

processualístíca se sobreleva a ponto de não ser suprida sequer pela própria

confissãodoacusado.

Publicadono B.l. n'076,de 18deabril 1 962, pág. 1 95.

Antigo barracão de madeira DFSP
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A Diretoria Técnico-Científica DITEC uma

unidade central do Departamento de Polícia

Federal DPli criada por meio do Decreto 4.720 de
5 de junho de 2003. Sua missão é genro Sistema de

Criminalística e o de Identificação no país.

TECHNICAL A ND SCIENTIFIC DIREC TARA TE - DITEC Contextualização da DITEC no Ministério da Justiça
D/7'EC in the context ofthe /VI inistry of./ustice

The lbchnical and Scientific Directorate DITEC isa
central unir ofthe Department ofFederal Police DPE
created by Decree 4, 720 ofJune 5th, 2003. lts mission is
to manage the Criminalistic and Human Identi$cation
Systems ofthe countrF

Ministério da ]usti
U

ESTRUTURA

STRUCTURE Departamento de Polícia Federal - DPF
QPFPara a execução de suas atribuições, a DITEC

dispõe de uma estrutura organizacional composta

por setores estratégicos e dois órgãos principai:
In arder to carro out its attributions, DITEC possesses

an organizational structure composed of strategic
sectors and two main agenciei: Diretoria Técnico-Científica - DITES

Instituto Nacional de Criminalística INC

Instituto Nacional de Identificação INI
!!!!!!!111q IP!!?!ili!!! l:111q l:l!:! ?

National Institute ofCriminalistics - INC

National Instituto ofldentification - INI
Além destes órgãos principais, é representada
regionalmente, em todo o território nacional, por
unidades descentralizadas denominadas Setores

Técnico-Científicos SETEC 's.

Besides these two main agencles, it is representei
regionally in the entire nacional territoly by lts
decentralized lêchnical and Scientific Units SETEC's

RHMIMliiaqiiúniüii ilu M-"««---n
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endimento que, sem dúvida, constituirá a célula mater da moderna criminalística e quiçá, do futurorande empreeste g
NSTITÜTO NACIONAL DE CRIMINALÍSTICA.

Discurso inaugural da sede do Instituto de Criminalística do Dep. Fed. Seg. Pública - Brasflia, 1 8 de abril de 1 962Perito Criminal Dn EugenioNArlONAL INSTITUTO OF CRIMINALISTICS



Institut ol .minalística
inc.ditec@dpf.gov.br -(6 1) 3 ll -9336

O Instituto Nacional de Criminalística INC, configura-se hoje como o órgão central da criminalística no DPE tendo

como finalidade orientar coordenar, controlar e avaliar as atividades de criminalística dos órgãos centrais e

descentralizados, além de executar as atividades técnico-científicas de apreciação de vestígios em procedimentos pré

processuaisejudiciários

O INC, localizado em Brasília-DFI possui mais de 1 0 metros quadrados e figura como um dos maiores institutos de

perícias do mundo, possuindo um amplo e avançado complexo de laboratórios nas diversas áreas periciais. Sua nova
sede, inaugurada em 28 de março de 2005, foi construída com recursos do Prometo Pró-Amazõnia/Promotec (vede

anexol)

Com a evolução tecnológica do crime organizado, faz-se necessário que os policiais estejam cada vez mais preparados e

especializados cientificamente para que fiquem sempre à frente do mesmo e possam combatê-lo de maneira eficaz

Os peritos criminais federais são profissionais especializados nas áreas de Química. Química Industrial, Física, Geologia

Farmácia, Ciências Contábeis, Ciências Biológicas, Engenharia Civil, Engenharia Ambiental, Engenharia Elétrica.

Engenharia Eletrânica, Engenharia de Redes de Comunicação, Engenharia Mecânica, Engenharia Mecatrânica.
Engenharia Química, Engenharia Agronómica, Engenharia Florestal, Engenharia Cartográfica, Engenharia de Minas

PMedicina Veterinária, Ciências da Co formade Sisa Sde Dad Analta

R
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Instituto Nacional de Criminalística

PERÍCIAS DE LABORATÓRIO - QUÍMICA LEGAL
LABORATORY FORENSICS - LEGAL CHEMISTRY

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias de Laboratório e de Balística

SECTOR l# CHARME: laboratopy and Ballistics Forensic Sewice

SEPLAB - seplab.inc(®dpf.gov.br - (61) 31 1-9369

seplab.inc@dpf.gov.br - (ó1) 3 11-9369

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias de Laboratório e de Balística -
SECTOR IN CHARME: l.aboratory and Ballistics Forensic Service

SEPLAB - seplab.inc(@dpf.gov.br - (61) 3 1 1-9369

seplab.in(@dpf.gov.br -(61) 311-93Ó9

l;cnacctin;t
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Os avanços da ciência permitiram que a investigação criminal e a Justiça utilizem um

novo meio de prova: o DNA. Qualquer material biológico deixado em um local de

crime, como pêlos, sangue ou esperma, contém DNA e pode ser analisado no novo

Laboratório de Genética Forense do INC. Este laboratório foi projetado de modo a

garantir a segurança das análises nele realizadas e está equipado com o que há de mais

moderno em tecnologia de análise do DNA.

Responsável pela identificação de diferentes drogas, nas

suas diversas formas de apresentação e seus respectivos

teores. Busca também apontar quais foram os reagentes

químicos e substâncias utilizados na fabricação e no

refino das drogas, podendo, por exemplo, facilitar

procedimentos de investigação policial, por meio da

indicação de qual seria a região de produção e
comercialização utilizada pelos traficantes. E também a

Área responsável pela realização de análises químicas de

medicamentos, bebidas, cosméticos, combustíveis,

explosivos, tintas e outros materiais para verificação de

possíveis falsificações e/ou adulterações.

Responsib/e br the identification of the severas fbrms in

which the diÍkrent drugs are presented ond their respectivo'

contenta. It also aims at determining the chemical reagente

and the substances usei in refining, making the

investigation procedures easier by indicating the region of

production and commercia/ization usei by the drug

smugglers. This área is algo responsible for chemical

analyses of medicines, beverages, cosmetics, Üels,

explosives, palnts and other materiais to verlÜ possíble

blsi$catiorls andlor adulterations.

The advances ofscience made possible the use by the criminal investigation and byJustice ofa

new means ofproof the DNA. Any bio/ogícal material left behind at à crime scene, such as

hein blood or semen, contains DNA and can be analyzed at lhes new Forensic Genetics

LaboratorX Tais /aboratory was designei in suco a manter as to guarantee the security ofthe

analyses carried out there and fs equll)ped with skate-oFthe-art DNA analysls technologX



PERÍCIAS DE LABORATÓRIO - BALÍSTICA FORENSE
LABORAroRY FORENsics - FORENsic BALLisTics

PERÍCIASDOCUMENTOSCÓPICAS
QUESTIONED DOCUMENTA FORENSICS

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias de Laboratório e de Balística

SECTOR IN CHARGE: Laboratory and Ballistics Forensic Service
SEPLAB - seplab.inc(ê)dpf.gov.br - (61) 3 1 1-9369

seplab.inca?dpf.gov.br -(61} 311-9369

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias Documentoscópicas- SEPDOC - sepdoc inc@dpf.gov.br - (61) 311-9350

SECA'OR IN CHARME: Documentoscopic Forensic Service - SEPDOC - sepdoc-fnc(ê)dpEgoubr - (61) 31f-9350

Besides the identification of firearms and the revelation of

registration marks that have been adulterated or suPPressed, the

experts accomplish more comi)lex examlnations in Prearms and

ammunitions. There is a test área fbr ballistics, a safo sl)ace for

projectile trajectorysimulation and $ring distante estimates.

Além da identificação de armas e da

revelação de caracteres de registro

que foram adulterados ou

Realizam exames documentoscópicos em qualquer material gráfico manuscrito, mecanográflco

ou impresso, tais como selo, papel'moeda, cheque, nota fiscal, passaporte, certidão de

nascimento. carteira de identidade e carteira de trabalho e previdência social. Cabe a esse tipo de

perícia determinar os processos e métodos utilizados nas falsificações de documentos. Um dos

ramos mais requisitados da documentoscopia é a grafotecnia, que é a ciência que busca

estabelecer a autenticidade e a autoria de assinaturas e textos manuscritos.

suprimidos, os peritos realizam

exames mais completos em armas

de fogo e munições. Contam com

um campo de provas de ensaios

balísticas, um espaço seguro para

simulação de trajetória de projétil e

estimativa de distância de tiro.

'1-
0
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Balística - INC / DPF

HarctloJost

1 2 3 4

Questíoned documents examínations are made on any handwritten, typed or printed graphic

materiais, suco as stamPS, bílis, checks, involces. passports, blrth certificates, IDs, work permita and

social security cardo. It's task is to determine the processes and methods used in the fórgery of

documents. One ofthe most requested tranches in thls área is graphology which is the science that

aims at establishing the authentícity and authorshiP ofsignatures and handwritten texts.
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Instituto Nacional de Criminalística

PERÍCIAS CONTÁBEIS E ECONÓMICAS
ACCOUNTING AND ECONOMIC FORENSICSe

PERÍCIASDEINFORMÁTICA
INFORMATION TECHNOLOGY FORENSICS

B e
e

l i
e e

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias Contabéis e Económicas - SEPCONT - sepcont.inc@dpf.gov.br - (61) 311-9350 l

sEcTOR /# CiURCr; 4ccountfilg and Economlc Forens;c Service - SEPCOWT - sepcont Inc@tbílgoKbr (60 3/1.9350 l

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias em Informática - SEPINF - sepinf.inc@dpf.gov.br - (61) 311-9360

SECTOR IN CH4RGE: /nfbrmation ]êchnology Forensic Servíce - SEPINF - sepiníinc@dpígoKbr - (61) 3J1-9360
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H iRPF Examinam todos os tipos de recursos de

informática para solucionar crimes

cometidos no espaço cibernético ou

com a utilização de meios
informatizados, por meio de: quebra de

senhas, recuperação de dados apagados.

extração de dados de aparelhos

eletrõnicos programáveis, rastreamento

de mensagens eletrânicas, identificação

de internautas criminosos e sítios ilegais,

análise de fluxos de dados interceptados

e realização de exames biométricos,
dentre outros meios de investigação e

produção de provas materiais em
Informática.

All kinds of infbrmation technology

resources are examined to solve crimes

committed in caber space or with the use of

comPuter technology; through password

disabling, recoveríng of deleted data,

recovering of data fkom programmable

electronic devlces, tracking of e-maias,

identification of hackers and illegal cites,

analyses of intercepted data flows, and

realization of biometric examinations,

among other means of investigation and

productionoflegalProoÍ

Examinam movimentações bancárias, declarações de Imposto de Renda e balanços patrimoniais, sempre observando

possíveis vinculações com atividades criminosas, além de crimes de lavagem de dinheiro. corrupção, evasão de divisas,

fraudes contábeis e desvio de verbas públicas. São realizadas também perícias de constatação da origem, estado de uso e
avaliação direta e indireta de mercadorias.

Investigation ofbanking ol)erations, income tax statements and patrimonial balances, always on the lookout for possible links

with criminal activities, as well as money laundering, corruPtion, currency evasion, accounting ftauds and public fiinds evasion.

Theyalso carro out investigations pertaining the origin, state. and direct and indirect evaiuation ofmerchandise.



nstituto Nacional de Crímlnalística

PERÍCIAS EM AUDIOVISUAL E ELETRÓNIC
AUDIOVISUAL AND ELECTRONICS FORENSICS

PERÍCIAS DE ENGENHARIA
ENGINEERING FORENSICS Instituto Nacional de Criminalística

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias em Audiovisual e Eletrânicos - SEPAEL - sepael.inc@dpf.gov.br - (61) 311-9363

SECTOR IN C114RGE: Audiovisual and Electronlcs Forensfc Servíce SERIAL - sepael.;nc@)i#)ígoubr - (óO 31/-93ó3
SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias de Engenharia e Meio Ambiente - SEPEMA - sepema.inc@dpf.gov.br - (61) 311-9350

SECTOR IN CHARME; Envíronmenta/ and Engineering Forensíc Servfce - SEPEMA - sepemahc@dpígoubr - (ól) 3/J-9350

Realizam exames em equipamentos eletroeletrânicos e de

telecomunicação, analisando gravações de áudio e vídeo

para verificação de edições e montagens, tratamento e

realce de imagens. Examinam, ainda, cenas em vídeo para

o estudo das dinâmicas de fatos registrados e materiais de

áudio e vídeo para verificação de desgravação de registros.

Realizam também transcrições fonográficas, inspeções em

emissoras de rádio e 'TV clandestinas, centrais telefónicas

clandestinas e varreduras eletrânicas.

Utilizando técnicas de auditoria e fiscalização.

realizam perícias relativas a obras de

construção civil, principalmente no que se

refere a avaliações de imóveis rurais e urbanos,

levantamento de custos, constatação de

execução e qualidade de serviços e

confrontação de preços Perícias em locais de

desabamentos e desmoronamentos também

são atribuições previstas para esta área.

Using techníques of auditing and

contrai, they carro out examlnations

relative to civi/ constructions, mainly

evaluations of rural and urban estares,

ínvestlgation of cases, executlon and

quafity of service checks, and prime

comparison. Investigations ofcrumbles

and colfapses are algo attributions

ofthisarea.

Examinations in electronic and telecommunicatlon

equipments, analyses ofaudio and vídeo recordings to

check for edltions and adulterations, along with

treatment and enhancement ofimages are done at this

sector. Vídeo sequences to study the dynamics of the

registered facas are examined, and vídeo and audio

materiais are checked for the erasing of registers.

Phonographic transcriptions are alfa dono. as well as

Insl)ections in illegal radio and TV stations, illegal

telephone exchanges, and electronic sweePings.
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PERÍCIAS DE CRIMES CONTRA A FAUNA E A FLORA
ENVIRONMEN'TAL CRIMES FORENSICS

PERÍCIAS EM GEMAS
GEM FORENSICS
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A utilização de pedras preciosas para saldar dívidas públicas e a apreensão de valores de posse

irregular por indivíduos sob investigação criminal têm gerado um grande volume de

solicitações de exames gemológicos, envolvendo identificação, classificação e avaliação do

material, além do frequente levantamento de quesitos sobre origem e existência de jazidas

minerais associadas a gemas, em território nacional. A maior parte do material gemológico

que chega ao SEPEMA para realização de exames é composta por lotes de diamantes e

esmeraldas em estado bruto. São registradas, também, ocorrências envolvendo ametistas,

variedades de quartzo e outros minerais.

./
Ê''

Atuam na execução de exames e laudos

periciais em crimes contra a fauna.

identificando taxonomícamente espécies

animais com base em carcaças.

ossos, penas, couros apreendidos

individualmente ou como parte de peças

de artesanato indígena. De acordo com os

quesitos da solicitação de exame, podem

ser prestados esclarecimentos técnicos

sobre distribuição biogeográfica,

enquadramento legal na legislação

ambiental, relações ecológicas e uso

tradicional e/ou científico das espécies

identificadas envolvidas nos exames.

They act in the execution ofexaminations and forensic reporta on crimes against

the fauna, Identifting taxonomlcally animal SPecles based on carcasses, bares.

fêathers or fürs apPrehended individually or as l)art of Indian artifacts. In

accordance with the inquire requisites. technical exPlanations can be given about

the bio-geographic distrlbution, legal Õ'amework of the environmental

legislatian, ecological relations and the traditional and/or scientific use of the

Identified SPecies involved in the examinations.

The use ofprecious stones to liquidate public debts and the aj4)rehension ofsums irregularly in the

possessíon of individuais under criminal investigation has generated a great volume of requesta fbr

gemological examinations, involving the identification, classification and evaluation ofthe material,

as well as frequent inquiries about the origin and existence ofmineral deposita associated to gema in

the nacional territor)L The largest pari of the gemo/ogical material received by SEPEMA for

examínations consista of rouge diamonds and emeralds. There cave also been regístered cases

ínvólvlng amethysts, varietíes ofquartz and other minerais.
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HGEOPROCESSAMENT
GEOPROCESSING

GEOFÍSICA FORENSE
FORENSIC GEOPHYSICSM

SETOR RESPONSÁVEL: Sewiço de Perícias de Engenharia e Meio Ambiente - SEPEMA - sepema.inc@dpf.gov.br - (61) 311-93511

SECTOR /N CH4RGE: Envlronmental and Englneering Forensic Servíce - SERENA - sepema.fnc@dpflgoKbr - (61) J]]-Z])U l

SETOR RESPONSÁVEL: Serviço de Perícias de Engenharia e Meio Ambiente - SEPEMA - sepema.inc@dpf.gov.br - (61) 311-9350

SECTOR IN CHARGE: Environmental and Engíneering Forensic Service - SEPEMA - sepema.inc@dpf.gov.br -(61) 311-9350

A utilização de imagens de satélites, cartografia

digital e localização por GPS (Global Positioning

System), em parceria com o Sistema de Proteção

da Amazânia e o IBAMA, auxilia no

The use of satellite imagem, digital cartography and Por meio da mensuração de contrastes nas propriedades físicas dos materiais, torna-se possível realizar

buscas de corpos, ossadas, objetos e construções enterrados, assim como a localização de rompimentos

e vazamentos em tubulações em subsuperfícies, a identificação de emissões radioativas e, inclusive, a

detecção de fraudes em edificações. 'Todo o exame é feito de maneira a preservar os materiais para que

não sejam destruídos os vestígios que possam se tornar provas criminais.

GPS positioning, in partnershiP with the Amazon

Protection System .and IBAMA (Brazílian

Envlronmenta} Institute), aios in the reconnaissance

reconhecimento e na investigação de locais de

and investigation ofcrime scenes. in the supervision of By means ofmeasurement ofcontrasts }n the physical proPerties ofmaterials, it b possible to search for buried

bodies. bodes, objects and constructions, as well as to locate breaches and leakages in underground pipelines,

and to identift radioactivo emissions. and also to detect construction frauds. Every examination is done in such

a way as to protect the materiais in arder to avoid destroying vestires that might become criminal evidence.

crime, no acompanhamento de operações com

rastreamento de unidades móveis e planejamento

i

oPeratlons with the tracking ofrnobi/e units and in the

estratégico das atividades de criminalística.
strategic planning ofcríminalistics activities.



GRUPO DE ATUAÇÃO EM BOMBAS E EXPLOSIVOS
BOMBA AND EXPLOSIVES ACTION GROUP

PERÍCIA DE LOCAL DE CRIME
CRIME SCENE FORENSICS

SETOR RESPONSÁVEL: Plantio da DPER - dpeninc@dpf.gov.br - (61) 311-9383

SECTOR IN CHARME: Duty Service at DOER - dpenfnc@dpflgoKbr - (ó1) 311-9383
SETOR RESPONSÁVEL: Plantio da DPER - dpeninc@dpf.gov.br - (61) 311-9383

SECTOR IN CHARME: Duty Service at DPER - dpeninc@dpf.gov.br -(61) 311-9383

Atuam em operações de segurança contra possíveis ates terroristas. Os peritos presenciam o

exame, o transporte, a desativação e a destruição de objetos suspeitos, bem como realizam

perícias e cometa de vestígios em local pós-explosão- Atuam na realização de exames em locais de arrombamento, mo

o se enquadram nos setores específicos do INC

rte violenta

entreoutros,quenaU0LJn

They üct in security oPerations against possible terrorist attacks, observing the exam, transPort.

deactivation and destruction ofsusPicious objecto, as well as carro out exame and collection ofvestiges

inpost-explosionsites.

The)r carro out examinations at crime scenes sui

others. which do not fit in INCA specific sectors
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PESQUISA, PADROES E
RESEARCHES, PIATTERN=

hl le SCRIMINALÍSTICOS
'RIMINALISTIC DA'ln

PESQUISA, PADRÕES E DADOS CRIMINALÍSTICOS
RESEARCHES, PATTERNS AND CRIMINALISTIC DA'7n

SETOR RESPONSÁVEL: Divisão de Pesquisa, Padrões e Dados Criminalísticos - DPCRIM - dpcrim.inc@dpf.goubr - (61) 311-936

SECA'OR l# CHARME: Research, Pãtterns and Crfminalfstic Data Dívision DPCRIM - dpcrim.fnc@dpílgoübr - (ó1) 3/1-9366

São realizadas pesquisas técnicas, geração de estatísticas,

coordenação de atividades e planejamento e controle de

qualidade dos laudos periciais. O setor responsável desenvolve,

estimula e participa da orientação de proletos, estudos e

convênios, além de pesquisar dados técnicos para aquisição de

materiais específicos. Acompanha e disponibiliza a legislação de

interesse para a Criminalística, fomenta a troca de informações

kchnical researches, statistics generation, coordination ofactivities, and planning and

quality contrai of forensic reporta are among the activities of this sector. It also

develoPS, encourages and participates in the guidance of projects, studies and

partnerships, as well as researches the technical data fbr the acquisition ofspecific

materiais. It ul)dares and makes available legislation pertaining criminalistics,

prometes the exchange of infbrmation between the SETEC's and INC, issues opinions

and information on criminalistic matters and publicizes the acta\rities. Moreovec it

collects, requests, classifies, storages and organizei materiais that might serve as

comparison patterns in forensic examinations, publicizes and makes available existing

patterns and publications with information regarding bílis and passa)orts.

entre os SETEC's e o INC, emite pareceres e

informações sobre assuntos da criminalística e divulga

as atividades realizadas. Além dessas atividades,

coleta, solicita, classifica, armazena e organiza

materiais que possam servir como padrões de

confronto em exames periciais, divulga e disponibiliza

os padrões existentes e publicações com informações

sobre cédulas e passaportes
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como proposta atuar em modo on-lhe
todos os institutos dereal, paratempo

Estados da Federação eidentificação dos
polícias estaduais, visando àdemais órgãos das

de crimes já ocorridos e que naoresolução
ausência de suspeitosforam solucionados pela

ao impedimento dese fazer o confrontopara
julgados e condenados em umque indivíduos

tratados como reusdeterminado local sejam
até mesmo, à prevençãoprimários em outros e
identificação dasituaçãode crimes por meio de

legal de pessoas em barreiras policiais.

stas Policiais FederaissãoOs Papiloscop
na identificaçãoos profissionais que trabalham

meio do exameporhumana nas papilas
palmares edérmicas(impressões digitais

NáTIONAL iNSTiTUTo OF iDENTiFiCNriON Amazânia /Promotec. SIN oPerates online, in real

time made for all the Identl$cation Institutes in the
states of the Federation and other skate tolice
agencies, timing at elucidating crimes which cave

not yet been se/ved due to the absence ofsusPects

pí the cona'ontation, or because of the

impediment that individuais who have been tried
and hund gullty at a certain location be treated as

Orst-ofknders elsewhere, and even the prevention

of crimes through the assessment of the legal

situation ofsuspects at tolice blockades

O Instituto Nacional de Identificação
ue tem a finalidade dergãotécnico qINI é um ó

entre oso intercâmbioe promovercoordenar
ção civil e criminal de tododentificaserviços de deE responsável pela centralizaçãoo país.

e impressões digitais de pessoasinformações
policiais e acusadas emindiciadas em inquéritos

e denoterritório nacionalprocessos criminais
astros no Brasilestrangeiros sujeitos a reg

cumprir suas funções deObjetivando
o Sistema deforma eficaz, o INI desenvolveu

SINIC e adquiriu oInformações Criminais
Identificação deSistema Automatizado de

ecíficose
Impressões Digitais AFIA sistemas esp

deram origem aocomplementares que juntos
11 SIN. 'E'aa

The National Instituto ofldentification INI

is a technical agency, aimed at coordinating and

promoting the exchange of civil and criminal
identification services throughout the country. It is

responsible for centralizing infbrmation and
õngerPrints ofthose accused in tolice investigations

and criminal lawsuits in the nacional territory and of

foreigners subject to registration in Brazil.

With the objective of fulfilling its duties

efficiently, INI has developed the Criminal

Information System SINIC and acquired the
Automated Fingerprint Identification System AFIA,

sPecific and como/ementary systems that together

The Federal Fingerprint Experts are the

proa:ssionals who work in human identiÕcation

through ftiction ridges examinations ($ngerprints
palm prints and fbotprints). Such identiflcation is



SISTEMA AUTOMATIZADO DE IDENTIFICAÇÃO DE IMPRESSÕES DIGI'TAIS
AUTOMATED FINGERPRINT IDENTIFICATION SYSTEM - AFIS
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Instituto Nacional de Identificação

' . .r- . r.. .:.. ,i. identificação de Impressões Digitais - AFIS - ini.ditec@dpf.gov.br - (6 1 ) 3 1 1 -93 12

Src' fybf\"c-- " ' 'w B nf Idendfication Servfce ANIS - fni.dlrec(@dpígoKbr - (ó1) 3//-93/Z

Metodologia do Sistema Afia

Um fragmento de impressão digital é encontrado em um
local de crime

ou
uma impressão digital é enviada para confronto.

O material é digitalizado e lançado no sistema. O AFÃS
codifica o fragmento ou impressão em busca de minúcias
(pontos característicos que individualizam a impressão).

identificação criminal do[)PE

l

ídentificatíon database.

Utilizando-se de comparadores, o sistema busca em seu
banco de dados impressões semelhantes à questionada.

O papiloscopista recebe no monitor as impressões, e
procede ao confronto papiloscópico,dizendo se as
impressões coincidem ou não.

capturadeindiciados.

]' Esquema simplificado para ilustrar o funcionamento básico do sistema, q.ue possui inúmeros recursos.

MJ BIBLIOTECA
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SETOR RESPONSÁVEL: Setor de Perícia Papiloscópica e Representação Facial Humana - SEPAP - sepap ini@dpf.gov.br - (6 1 ) 3 1 1 -9288

SECTOR IN CHARGE: Fingerprint Detection and Human Facial Representation Sector SEPAP - sepap ini©ldpf.gov.br-(61} 311-9288

Coordena as atividades relativas à

identificação criminal e de estrangeiros e ao

gerenciamento de informações criminais.

sendo responsável pela inclusão de dados.

oriundos de todo o País, no Sistema

Nacional de Informações Criminais, e pela

disponibilização de informações criminais

ao Poder Judiciário e aos Orgãos de H
SegurançaPúblicaEstaduais.

Os Papiloscopistas realizam perícias tanto em locais de crime como em materiais diversos (documentos,
armas, embalagens para acondicionamento de drogas etc.) para que seja feito o levantamento de
impressões papílares com o objetivo de confrontos e identificação dos autores dos delitos. Os
confrontos são realizados por meio da inserção de fragmentos ou vestígios papilares no AFIS.
A Perícia Papiloscóplca é responsável pela elaboração de informações Técnicas, em casos periciais mais
simples, e de Laudos Papiloscópicos, em casos mais complexos que necessitem de uma equipe
multitarefas. Uma outra atribuição desse setor é a fotografia forense, ou seja, a aquisição de imagens
para demonstração e constatação de provas.

FLUXODEINFORMAÇÕESDOSINIC
Coordinates the activities relatei to the

criminal and fbreigners identification and to

ENTRADAS
$AI A$

the management of criminal informatíon.

being responsible fbr the input ofdata, fiom all

over the countr)L in the Nacional Criminal

Folhas de

antecedentesformulários

The Federal Fingerprint Experts carry out crime scene fbrensic examínatlons as well as in dlflêrent materiais
(documenta, weapons, drug packages, etc.) for latent prints recovery wlth the objective of' comparlson and
Identification afthe perpetrators. The comParisons are dome through the input affktction rtdge #agments or
vestires intoAFIS.
The FingerPrlnt Detection Unir is resPonsible fbr the issuing «'kchnical Infbrmatlon in the case ofslmPler
forensic cases. and afFingerprint Detection Expert Reporta in more complex cases that need a multa-talk
team. Another attributton of this sector is ®renslc photograPhy. the obtatntng of imagem ta be used to
demonstrate and establish evidente.

SINIC
.n. .. x

Consultas por
terminalDocumentos rn@rmatíon System, and for making tais

criminal infbrmation avallable to the Judlclary

Impressões

l digitais

Telex, ofício,

e-mail, fax Power and to the Skate Pub/ic Security

Agencies.
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SETOR RESPONSÁVEL: Setor de Perícia Papiloscópica e Representação Facial Humana - SEPAP- rfh.ini(@dpf.gov.br - (6 1) 3 1 1 -9324

SECTOR /N CHARME: Fíngerprint Detection and Human Facial Representation Sector SEPHP - sepap ;ni(@@ÍgoKbr - (ó1) 3//-9288

SETOR RESPONSÁVEL: Divisão de Documentos de Segurança DSEG - ini.ditec@dpf.gov.br - (6 1) 3 1 1 -9328

SECTOR IN CHARGE: Security Documents Division DSEG - ini.ditec@dpf.gov.br -(ó1} 31 1-9328
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Em atividade desde 12 de junho de 1990, o Serviço de Expedição de Passaporte do

l N l/DITEC/DPF atua emitindo passaportes comuns brasileiros, em parceria com a Empresa de

Correios e 'Telégrafos ECT 'Tãl processo é simples e rápido, utilizando-se do serviço de Sedex

dos Correios, garantindo, assim, agilidade e segurança ao requerente.

Visando à segurança da sociedade, são emitidas as carteiras de identificação funcional dos

servidores ativos e inativos do Departamento de Polícia Federal

A Representação Facial Humana é responsável

pela confeccção de retratos falados digitais.

proleções de envelhecimento, pareceres e

exames prosopográficos. São realizadas pesquisas

e análises de produtos e serviços para

aprimoramento do setor, como a criação e o

gerenciamento de bancos de dados de imagens.

Cabe, ainda, a este setor oferecer suporte e

treinamento aos Núcleos de Identificação dos

SETEC's no que se refere a atividades

relacionadas à representação facial humana.

The Human Facial Representation Unit is responsible fbr the making

up ofdigital comPosite images, age progressions, legal oPinions and

prosopograPhlc examinations. Researches and product and services

analyses for the development ofthe sector are carried out, suco as

the creation and management ofimage databanks.

It is also tais sector's duty to render support and trainning to the

Identification Units in the SETECs in regard to activitfes pertaining

human facialrePresentatfon.

On duty sincelune 1 2th. 1 990, the Passport Sewice ofINI/DITEC/DPF issues Brazilian passPorts in

partnership with the Brazilian Mail and 'lêlegraphic Company ECI Suco process is simple and fbst,

usfng Ecos Sedex (express) service guaranteelng, there@re, quickness and safêty to the requesten

MJ BIBIJ10TECA



Diretoria Técnico-Científica

UNIDADES TÉCNICO-CIENTIFICAS DESCENTRALIZADAS
DECENTRALIZED TECHNICAL AND SCIENTIFICAL UNITS

UNIDADES TÉCNICO-CIENTÍFICAS DESCENTRALIZADAS
DECENTRALIZED TECHNICAL AND SCIENTIFICAL UNITS

E
Diretoria Técnico-Científica

Para desenvolver suas atividades em todo o país, a criminalístíca e a identificação contam com o apoio de 26 Setores Técnico-
Científicos SETEC's, localizados nas capitais dos Estados da Federação e no Distrito Federal e um Núcleo Técnico-Científico
NUTEC, localizado em Foz do lguaçu.

SETORESTÉCNICO.CIENTÍFICOS SETEC'S

Os SETEC's consistem em uma proleção técnico-científica, em cada Estado, sendo responsáveis pelas atividades de
criminalística e identificação, inclusive planelamento, coordenação, supervisão, orientação, controle e execução, na área de sua
jurisdição, das atividades de apreciação de vestígios em procedimentos pré-processuais e judiciários. Cada SETEC é
subordinado, normativamente, à DITEC e, administrativamente, à Superintendência Regional SR.

Suas principais atribuições incluem

Realização de exames periciais em locais e objetos relacionados aos crimes investigados pela Polícia Federal no estado

Cadastro de informações criminais;

Realização de vistorias e varredu ras de segu rança;

Apoio técnico às operações programadas pela SR.

In arder to develo> its activities throughout the country, Criminalistics and Identification have the suPPort of26 kchnical and Scienti$c
Sectors SETECs. located in the skate capitais and in the Federal District. and a'kchnical and Scientiflc Nucleus NUTEC, located in Foz
dolguaçu.

TECHNICALANDSCIENTIFICSECTORS SETEC'S

The SETECs consist ofa technical and scienti$c projectlon, in each skate, being in charme ofcriminalistics and identification activities.
including planning, coordinatlon, suPervision, guidance. controt, and execution, in the área oftheirjurlsdiction, ofthe activities ofvestige
examination in t)re-court and judiciary procedures. Each SETEC is subordinated normatively to DITEC and administratively to the
RegionalSuperintendence SR.

Their maia attributions inciude:

Expert.examinations in crime scenes and on crime-related objecto under investigatlon by the Federal Pollce in the state

Registration ofcriminal information;

Inspections and security sweePings;

lêchnical suPPort to the OPerations planned by the SR.
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Based on the Agreements between Brazil and France, the Dqartment of Federal Police OPE. an
Agency of the /Ulnistry oflustice, and Socíété Française d'Exportation de /\4atérie/s, Systêmes et
Services du Ministêre de I'lntérieur SOFREMI, a company ofthe French Ministra oflnterior, signed in
March/1 998 a contract for the modernization and equipment ofthe Federal Police, in accordance
#ith the objectives ofProjeto PRÕ-AMAZÕNIA/PROMOTEC. The financing ofthis project resulted
from French and German external credits and came unto execution in September/2 000.
Historically PRO-AMAZÕNIA/PROMOTEC is the result of the unification of two projects. PRO-
AMAZONIA, which aims at guaranteelng the presente of the Federal Police in the Amazon Legal
Region with the establishment ofoperational bases in critical áreas. And PROMOTEC, which seeks to
the enlargement and modernization ofth$ technical and scientific segment ofthe Federal Police in the
whole nationalterritory.
Fhe goods and services that are kart ofPRÓ-AMAZONIA/PROMOTEC project are specified by ÜPR
with the assistance ofAtech Tecnologias Críticas, and have been provided and introduced by French

Com base nos Acordos entre os Governos do Brasil e da França, o DPF - Departamento de Polícia
Federal, órgão do Ministério da Justiça, e a SOFREMI - Société Française d'Exportation de
Matériels, Systàmes et Services du Ministàre de I'lntérieuB empresa do Ministério do Interior da
Fiança, assinaram em março de 1 998, o contrato para a modernização.e reaparelhamento da
Polícia Federal, conforme os objetivos do projeto PRO-AMAZÕNIA/PROMOTEC. O
financiamento para este projeto resultou de créditos externos de origem francesa e alemã e a
entrada em vigor para sua execução ocorreu em setembro de 2000.

Historicamente, o PRO-AMAZONIA/PROMOTEC resulta da unificação de dois projetos. O
PRO-AMAZONIA que objetiva à efetivação da presença da Polícia Federal em toda a Amazânia
Legal com a fixação de bases operacionais em áreas críticas. E o PROMOTEC que visa à
ampliação e modernização do segmento técnico e científico da Polícia Federal em todo o
território nacional.

and German companies, under the direction of
SOFREMI. The result is the strengthening ofall
strategic and operational activities essencial to
the missions ofthe Federal Police.

Os bens e serviços que compõem o projeto PRO-AMAZONIA/PROMOTEC são especificados
pelo DPli com a assessoria da Atech 'lêcnologias Críticas, e vem sendo fornecidos e implantados
por empresas francesas e alemãs, sob a direção da SOFREMI. O resultado é o fortalecimento de
todas as atividades operacionais e estratégicas indispensáveis para as missões da Polícia Federal.

The PRO-AMAZONIA/PROMOTEC project is
totally integrated to SUSP Sistema Único de
Segurança Pública, even sharlng investments,
with the objective ofpromoting the integration
ofDPF with the public security agencies ofthe
states, through the exchange of information
and systems, as well as cooperation in tolice
misslons.

O projeto PRO-AMAZONIA/PROMOTEC está totalmente integrado ao SUSP Sistema Unico
de Segurança Pública, compartilhando inclusive investimentos, com o objetivo de promover a
integração do DPF com os órgãos de segurança pública dos Estados, através de intercâmbios de
informações e sistemas, como também colaborações em missões policiais.

Aiming at serving all activities of the Federal
Police, the PRó-A/UAZÕNIA/PRO/UOTEC
project is divided unto six large áreas:
transportatlon, te/ecommunicatíons,
information systems, re-equipment,
criminalistics, identification.

Visando a atender todas as atividades da Polícia Federal, o projeto PRO-

AMAZONIA/PROMOTEC está dividido em seis grandes áreas: transporte, telecomunicações,

sistemas de informação, reequipagem, criminalística e identificação.



l
'n'ansporte Sistemas de Informação

Com os Sistemas de Informação avançamos na modernidade. Essa

inteligência torna-se uma ferramenta eficaz para as realizações da Polícia

Federal. Criar o modelo de sistemas de informação para promover a
integração dos sistemas policiais é uma tarefa que esta sendo cumprida.

Nesta área, foram adquiridos os equipamentos de informática para todas as
unidades da Polícia Federal. Além disso, foi realizado um levantamento das

necessidades do DPF para os Sistemas de Informação, através da avaliação

dos sistemas existentes e entendimentos com as áreas fins, tendo sido

também planejada uma implementação progressiva.

A área de transporte é fundamental para que a Polícia Federal possa cumprir suas missões com

eficiência e velocidade. Foram adquiridos pelo prometo 4 helicópteros, 1 0 botes infláveis e 6 carros

blindados. Estes meios de transporte e de intervenção foram Imediatamente colocados em

operação e poderão ser complementados, em função das necessidades do DPF

n'ansportatlon
Infbrmation Systems

The transPortation área is essencial se that the Federal Police can accomplish its missions with efDciency

and swiftness. The t)roject acquired 4 helicot)tens, 1 0 inflatable boato and 6 armored cara. These means With the Information systems we steP indo modernity. This intelligence becomes an efPcient tool for the achievements ofthe Federal Police. Creating

an information system modem to promete the integration ofthe tolice systems is a talk that is being accomt)lished. In this área, informatlon

technology equiPments were acquired for all units ofthe Federal Police. Moreover, a survey ofDPF's needs oflnformation Systems was conducted

through the evaluatlon ofthe existing systems and understandings with the destination áreas; a progressive impiementation has also been planned.

oftransPortatian and intervention were immediately t)ut unto oPeration and shall be increased according

to DPF's needs.

'lêlecomunicações Reequipagem

A comunicação é essencial para que o Departamento de Polícia Federal possa, através de

ferramentas modernas e seguras, melhorar o compartilhamento de informações. Nesta
área foram adquiridas quatro centrais telefónicas e realizado um estudo de engenharia de
âmbito nacional para implementação de uma moderna rede de radiocomunicação a curta

distância. A implantação progressiva desta rede é um dos objetivos mais importantes do
prometo. Devido à tecnologia digital e à criptografia dessa rede, o DPF poderá transmitir
voz e dados de maneira totalmente protegida.

Adquirir novos equipamentos a fim de modernizar a Polícia

Federal foi a fórmula encontrada para oferecer maior segu rança
em todo o território nacional. Pelo projeto foram construídos

uma casa de treinamento e stands de tiro nas instalaçõe; do

COT Comando de Operações Táticas em Brasília, para manter

os policiais sempre bem treinados e atualizados para operações
especiais.

7êlecommunications
Re-equipment

Communications are essencial se that the Department ofFederal Police can. through modem and safo tools, Iml)rate the sharing ofinformation. 4

telephone exchanges were acquired and an engineering study ofnational score for the implementation ofa modem network ofshort-range radio

cammunication was dome. The progressivo Implementation ofthls network is one ofthe most imPortant objectives ofthe prQject. Due to the digital

technology and cryptology ofthis network, DPF will be abre to transmit coice and data in a totally protected manner.

b adquire new equiPment with the puré)ose ofmodernizing the Federal Police was the formula found to ofRr more security in the whole natlonal

territory. The training and shooting range installatlons ofthe 'hctical Operatlons Command COT tn Brasilia were built through the project se as to

keep the pollce ofDcers always well trained and updated in SPecial OPerations.



Criminalística

Facilitar e dinamizar as atividades, além de promover a modernização tecnológica da perícia,
são fatores essenciais para a solução rápida e eficaz na elucidação de crimes. Portanto
expandir e criar laboratórios para a Criminalística, além de fornecer os meios necessários aos
profissionais. são providências indispensáveis para a agilização dos casos Por meio do prometo
PRO-AMAZONIA/PROMOTEC, um novo e moderno prédio para o Instituto Nacional de
Criminalística foi construído e atualmente, seus laboratórios estão sendo equipados através
da SOFREMI. Deste modo, teremos assim um dos maiores e mais completos institutos de
perícia daAmérica Latina.

Os resultados do prometo PRO-AMAZONIA/PROMOTEC estão adquirindo outras dimensões. A

exemplo do Sistema de Identificação do DPl! todos os demais fornecimentos do projeto poderão não só

atender a Polícia Federal, como todas as polícias do país, beneficiando assim, todos os cidadãos

brasileiros

Criminalistics

Facilitating and making the activities more dynamic, besides promoting the technological
modernization of foreÉsics, are essential fcictors fbr a fast and efRcient solutlon in the
elucidatlon ofcrimes. Therefore the creation and exPansion ofiaboratories for Criminalistics,
as well as providing the necessary means for the profêssionals are essentlal provisions for the
hastening of the cases. Through the PRO-AMAZONIA/PROMOTEC pro/ect, a new and
modem building for the Nacional Institute ofCriminalistics was built and its laboratories are
currently being equipped by SOFREMI. Teus we shall have one of the largest and most
como/ete forensic instltutes in Latim America.

The resulta ofPRO-AMAZONIA/PROMOTEC have been reached other dimensions. Following the example of

DPF's Identtfication System, all the other provisions ofthe project shall not onty attend the Federal Police, but

algo all other tolice agenciei in Brazil, therefore benefiting all Brazilian citizens

Para a área de Identificação, o prometo forneceu o melhor e mais utilizado sistema de identificação de
impressões digitais do mundo, a exemplo da Interpor, polícias da França, Alemanha e Estados Unidos.
O sistema é responsável pela identificação de pessoas, acompanhamento e combate à criminalidade
em todo território nacional. Este sistema foi inaugurado oficialmente pelo Exmo. Sr. Presidente da
Republica Luiz.Inácio Lula da Silva, em 3 de agosto de 2004.
O prometo PRO-AMAZONIA/PROMOTEC permitiu o acesso deste sistema entre o l nstituto Nacional
de Identificação em Brasília e todas as superintendências regionais do país. Com a integração deste
sistema com os estados, podem-se explorar diversos campos da identificação, tanto criminal quanto a
civil. Assim o trabalho policial e da Justiça passa a ser facilitado, elevando a eficiência da segurança
pública. bem como a qualidade dos serviços prestados a sociedade.

IdentiÍlcation

In the área ofldentification, the project has provided the best and most used fingerPrint identification system
In the world. following the examples oflnterPol, and tolice agenciei in France, Germana and the United
Status. The system is responsible for the identl$cation ofpeople, following-uP and combat ofcrimes in the
nacional territory. This system was offcially inaugurated by the President Luiz Ináclo Lula da Silvo on August

Fhe PRO-AMAZONIA/PROMOTEC t)roject granted access of this system to the Natlonal Institute of
Identification in Brasilia and all the regional superintendences in the country. With the integration ofthis
system with the states, severas $elds ofidentiOcation can be explored, both criminal and civil. Therefore, the
l)olice andjustice jobs are made easier, promoting the efRciencyofthe public security. as well as the quality of
the services renderem to the society.
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